
 

 

Magmamasid sa paaralang senior high school dito sa Japan ・ ・  

Makikinig sa kwento ng mga nagtapos sa Senior high school・・ 

         Pag-isipan natin ang pagpasok ！  

 

１ Araw  Taong ２０２２, July , ９ (Saturday）  

１３：２０～１６：００（Tanggapan１３：００～） 

２ Lugar  みえ夢学園高校
m i e y u m e g a k u e n k o u k o u

 

３ Nilalaman ★Pagpapakilala sa nasabing paaralan 

★Maglilibot sa loob ng pasilidad at sports club 

★Pagkukwento ng Senior high school 

          

    

 

 

 

４ Target Mga estudyanteng Banyaga na nag-aaral sa paaralang 
lunsod ng Tsu na Junior high school (mula 5th 

Grade Elementary hanggang 3rd Year Junior High 

School student) at kanilang mga magulang 
 
※Para sa prebensyon ng pagkalat ng impeksyon dulot ng Covid-19, isang magulang o  

tagapag-alaga lamang ang maaring sumali bawat isang estudyante. Hinihiling namin ang  

inyong kooperasyon para sa prebensyon tulad ng pagkuha ng temperatura ng katawan,  

pag-disinfect ng kamay gamit ang alcohol at pag-suot ng mask.  

 
 

Namamahala  Halinang mag-eskwela sa Lunsod ng Tsu  

(Patnubay sa pag-pasok sa Senior High School) Executive Committee 

Co-organized Mieken Educational Department、Tsu Educational Department 

Halinang mag-eskwela sa lunsod ng Tsu! Patnubay sa 

pagpasok sa Senior high school. 

タガログ語版 

Mayroon pong Translator  

Maari pong sumali kasama 

ang magulang. 

Ok din po kung magulang 

lamang ang sasali 



 

Lugar ng eskwelahan. Mapa ng Paligid 

みえ夢学園
ゆめが く えん

高等学校
こ う と う が っ こ う

 Mieyumegakuen Koutougakkou 

津市
つ し

柳山津
やなぎやまつ

興
お き

１２３９ ℡：059-226-6217 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

●阿漕駅
あこぎえき

より   約
やく

１０００メートル
め ー と る

 

Mula Akogi station 1000 metro 

 

●津駅
つ え き

より    約
やく

１５分
ふん

（「柳山
やなぎやま

学校前
がっこうまえ

」下車
げ し ゃ

、徒歩
と ほ

１分
ぷん

） 
 

 

 

 

みえ夢
ゆめ

学園
がくえん

高校
こうこう

 

阿漕駅
あこぎえき

 

バス
ば す

停
てい

「柳 山
やなぎやま

学校前
がっこうまえ

」 



 

 

 

 

（Aplikasyon sa pagsali） 

 (Pangalan ng eskwelahan)                School      (Grade)   

参加者名(Pangalan ng sasali) (Bilugan ang kung sino ang sasali) 

  Sarili(Bata/Estudyante)・ Pamilya 

  Sarili(Bata/Estudyante)・ Pamilya 

  Sarili(Bata/Estudyante)・ Pamilya 

  Sarili(Bata/Estudyante)・ Pamilya 
 ※Para sa prebensyon ng pagkalat ng impeksyon dulot ng Covid-19, isang magulang o  

tagapag-alaga lamang ang maaring sumali bawat isang estudyante. 

 

◎（Tatawagan sa nasabing araw（Tel）       -        -            

 

◎（Kailangan ba ng Parking ng sasakyan？)  〔  Oo  ・  Hindi  〕 

 

◎(Kailangan nyo ba ng Translator?)    〔  Oo  ・  Hindi  〕 

※Magpoprovide po kami ng translator sa abot ng aming makakaya 

〔Salitang itatranslate          salita         salita〕 

 

 June 14（Tue）Ibigay sa guro bago matapos ang araw na nakasulat。  

高校ガイダンスタガログ語 

Halinang Mag-eskwela! Sa Lunsod ng Tsu  
Patnubay sa Pag-pasok ng bagong estudyante sa Senior high school 

  

 


